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	 То, что Япония признавала существование островов Докдо, видно из составленной 
Нагакубо Сэкисуй «Пересмотренной полной карты земель и дорог Японии» (Кайсэй 
Ниппон ёти ротэй дзэндзу, издание 1846 г.), а также ряда других карт и письменных 
документов Японии.

«Существование островов Докдо признано 
Японией с давних времен».

говорит о том, что авторы воспринимали Докдо 
не как японскую, а как корейскую территорию 
(см. приложение 2). 
	 В 1877 г. Дайдзёкан, высший государствен-
ный орган Японии того времени, получил 
запрос министерства внутренних дел отно-
сительно возможности включения островов 
Уллындо и Докдо в земельный кадастр префек-
туры Симанэ. В ответ Дайдзёкан, основываясь 
на запрете Эдо бакуфу (центрального прави-
тельства) на проход судов к Такэсима (Уллын-

до) конца XVII в., издал указ: «Такэсима (Ул-
лындо) и другой остров (Докдо) не имеют от-
ношения к нашей стране (Японии)». Некоторые 
японские ученые утверждают, что под «другим 
островом» подразумевается не Докдо, однако из 
«Упрощенной карты Исотакэсима» (Исотакэ-
сима рякудзу), представленной министерству 
внутренних дел префектурой Симанэ, явствует, 
что «другой остров» есть не что иное, как Мацу-
сима, то есть Докдо (см. приложение 3). 

1

«Обозревать Корё (Чосон) с берегов Уцурё (Ул-
лындо) то же самое, что обозревать Инсю (совр. 
о-ва Оки) из Унсю (совр. префектура Симанэ)». 

	 В качестве доказательства того, что Япо-
ния с давних времен знала об островах Докдо и 
воспринимала их как часть своей территории, 
японское правительство предъявляет «Пере-
смотренную полную карту земель и дорог Япо-
нии» 1846 г. Однако в первом издании карты 
1779 г. и последующих стереотипных переиз-
даниях карт острова Уллындо и Докдо изобра-
жены за пределами сетки географических ко-
ординат, указывающих расположение Японии. 
Помимо этого, имеется текст «Записок о на-
блюдениях, произведенных в Оки» (Инсю ситё 
гакки, 1667 г.), в котором говорится, что крайняя 
северо-западная граница Японии пролегает по 
островам Оки (см. приложение 1). Это означает, 
что составители карт не считали Докдо частью 
японской территории. 
	 Далее, острова Уллындо и Докдо не показа-
ны как часть японской территории и на других 
старых японских картах, например, на такой 

как «Большая карта прибрежных районов Япо-
нии» (Дай Нихон энкай ёти дзэндзу, 1821 г.), со-
ставленной Ино Тадатака. Более того, на состав-
ленной консультативным советом вооружен-
ных сил Японии «Полной карте Чосона» (Тёсэн 
дзэндзу, 1876 г.) Уллындо и Докдо обозначены 
как территория Чосона (т.е. Кореи). 
	 Официальные правительственные доку-
менты Японии также содержат указания на то, 
что Япония не признавала Докдо японской тер-
риторией вплоть до 1905 г., когда она незаконно 
захватила их. В докладной записке «О тайном 
расследовании обстоятельств сношений с Чо-
соном» (Тёсэн-коку косай симацу найтансё, 
1870 г.), составленной сотрудниками японского 
министерства иностранных дел по результатам 
изучения Чосона, острова Уллындо и Докдо 
описываются в разделе под заголовком «Об-
стоятельства того, как Такэсима (Уллындо) и 
Мацусима (Докдо) вошли в состав Чосона». Это 

Япония с давних времен признавала острова Докдо 
территорией, принадлежащей Корее.
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«Упрощенная карта  
Исотакэсима» ▶ 

▼ «Указ Государственного совета (Дайдзёкан)»

Обстоятельства того, как Такэсима (Уллындо) и Мацусима (Докдо) вошли в состав 
Чосона

«Мацусима (т.е. Докдо) – остров, расположенный рядом с Такэсима (т.е. Уллындо). От-
носительно Мацусима записей до сегодняшнего дня не имеется, однако упоминания Та-
кэсима (Уллындо) имеются в письменных донесениях, полученных и отправленных в 
период гэнроку (в конце XVII в.). После того времени Чосон некоторое время отправлял 
туда для поселения людей, ныне он снова, как и прежде, необитаемый остров. Там ра-
стут бамбук и камыш толще бамбука, сам собой родится женьшень, а, кроме того, слы-
шали, что там ловится рыба. Изложенное выше содержание - это краткий письменный 
отчет о непосредственно увиденном на месте во время изучения условий Чосона. По воз-
вращении доложим, приложив по каждому из вопросов документы, рисунки и карты. 
Конец». 

Миссия Министерства иностранных дел, Сада Хакубо, Морияма Сигэру и Сайто Сакаэ 
в четвертую луну года го (1870). 

«Что до запроса относительно Такэсима (Уллындо) и другого острова (Док-
до), помните: они не имеют отношения к нашей стране (Японии)». 
10-й год правления Мэйдзи (1877 г.), 29-й день третьей луны

«Чосон (Корея), если смотреть в его направ-
лении с берегов Исотакэсима (Уллындо), 
находится на северо-западе, и расстояние 
до него составляет примерно 50 ли». 

«От Мацусима (Докдо) до Исо-
такэсима (Уллындо) приблизи-
тельно 40 ли в северо-западном 
направлении». 

«От Фукуура, что на островах 
Оки, до Мацусима (Докдо) при-
близительно 80 ли в северо-за-
падном направлении». 

1

 2.   �«Докладная записка о тайном расследовании обстоятельств 
сношений с Чосоном» (Тёсэн-коку косай симацу найтансё, 
1870 г.)

Приложение  3.   �Указ Государственного совета (Дайдзёкан) 1877 г. и Приложе-
ние к нему «Упрощенная карта Исотакэсима»

Приложение
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Полная карта Чосона (Кореи), по-
мещенная в начале «Нового допол-
ненного описания корейской земли 
и ее достопримечательностей» 
(Синчжын тонгук ёчжи сыннам). В 
Восточном море четко отмечены два 
острова – Уллындо и Докдо.

	 Корея утверждает, что остров Усандо – это Докдо, однако это был либо другой остров, 
Уллындо, либо вымышленный остров, в реальности не существовавший. 

«Нет свидетельств того, что Корея знала 
о существовании островов Докдо в 
древности».

сыннам) два острова – Уллындо и Докдо от-
мечены в Восточном море (см. приложение 5). 
Несмотря на неточность указания местораспо-
ложения, сам факт, что острова указаны, гово-
рит о том, что тогдашние корейцы определенно 
знали о существовании островов. На «Карте 

Кореи» (Тонгук чидо) и прочих картах, напеча-
танных в XVIII в. и позже, Усандо был нанесен 
к востоку от Уллындо. Постепенно становились 
более точными как координаты, так и изобра-
жение очертаний Докдо. 

	 В ясный день острова Докдо видны с остро-
ва Уллындо невооруженным глазом (см. прило-
жение 4). Благодаря такой географической осо-
бенности исторически сложилось, что острова 
Докдо воспринимались как часть Уллындо. В 
разделе «Описание земель» «Хроник короля 
Сечжона» (Сечжон силлок чиричжи, 1454 г.) на-
писано: «Два острова, Усан (Докдо) и Мурын 
(Уллындо), находятся посреди моря, прямо к 
востоку от страны. Расстояние между острова-
ми невелико, и потому в ясную погоду с одно-
го острова хорошо виден другой. Во времена 
Силла [остров] называли Усангук, а также на-
зывают Уллындо». Из описания явствует, что 
с острова Уллындо виден Докдо, и что Усандо 
принадлежал царству Усангук. 
	 Указание на то, что Усандо есть не что иное, 
как Докдо, можно видеть в «Новом дополнен-
ном описании корейской земли и ее достопри-
мечательностей» (Синчжын тонгук ёчжи сын-

нам, 1531 г.), энциклопедии «Свод материалов 
по истории и культуре Кореи» (Тонгук мунхон 
пиго, 1770 г.), «Своде документов [о государ-
ственном управлении]» (Манги ёрам, 1808 г.), 
«Дополненном своде материалов по истории и 
культуре Кореи» (Чынбо мунхон пиго, 1908 г.) и 
многих других документах правительственных 
учреждений Кореи. 
	 Особого внимания заслуживает описание в 
«Обзоре земель» «Свода материалов по истории 
и культуре Кореи» (Тонгук мунхон пиго ёчжи-
го): «Уллын (Уллындо) и Усан (Докдо) – всё это 
земли Усангук (государства Усан), а Усан (Док-
до) – это остров Сондо (Мацусима), о котором 
говорят японцы». Из этого явствует, что Усандо 
– не что иное, как Докдо.
	 На «Полной карте восьми провинций (т.е. 
Кореи)» (Пхальтто чхондо) в «Новом допол-
ненном описании корейской земли и ее досто-
примечательностей» (Синчжын тонгук ёчжи 

Корея знала о существовании Докдо, и это 
подтверждается древними письменными 
документами и картами. 
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С острова Уллындо Докдо видны 
невооруженным глазом. 

 5.   «Полная карта восьми провинций»Приложение



«Такэсима (Уллындо) не относится к княжеству Инаба (Тоттори). Слышали, что пре-
жде, когда правил Мацудайра Синтаро, торговые люди из Ёнаго, что в Хоки, некие 
Оя Куэмон и Муракава Итибэ, получили письменное разрешение за печатью и за-
нимались рыболовством, переправляясь через море. Слышали, что через море пере-
правлялись и раньше, но об этом точно не знаем. 
(Часть текста опущена)
Ни Такэсима (Уллындо), ни Мацусима (Докдо) не относятся к двум княжествам 
(Инаба и Хоки), и нет других островов, которые бы им принадлежали».
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	 В начале эпохи Эдо (1618 г.) две семьи, Оя и Муракава, проживавшие в Онаго в 
княжестве Тоттори, получив разрешение бакуфу (центрального правительства, сёгуната) 
на проход к острову Уллындо, стали монопольно заниматься рыбной ловлей. Часть улова 
морского ушка они преподносили бакуфу. Острова Докдо использовались для остановки 
на пути к Уллындо. Также там велся промысел морского ушка и морских львов. Таким 
образом, Япония уже в середине XVII в. утвердила суверенитет над Докдо.

«Япония установила суверенитет над 
островами Докдо в середине XVII в.».

	 Для передвижения по морю в пределах 
японских территориальных вод письменное 
разрешение не требовалось, поэтому выдача 
разрешения, напротив, доказывает то, что Япо-
ния не считала острова Уллындо и Докдо япон-
ской территорией.
	 В японском документе середины XVII в. 
«Записки о наблюдениях, произведенных в 
Оки» (Инсю ситё гакки, 1667 г.) имеется запись: 
«Северо-западная граница Японии проходит по 
островам Оки». Это говорит о том, что в то вре-
мя Япония не считала острова Уллындо и Док-
до своей территорией. 
	 Когда у Японии в результате инцидента с 
Ан Ёнбоком возникла проблема решения тер-
риториального спора с Кореей, Эдо бакуфу от-

правило запрос в княжество Тоттори: «Есть 
ли еще острова в составе княжества, помимо 
острова Такэсима (Уллындо)». Из княжества 
последовал ответ: «Ни Такэсима (Уллындо), 
ни Мацусима (Докдо), не входят в состав кня-
жества, и нет других островов, которые бы ему 
принадлежали». Этот ответ подтверждает, что 
и Уллындо, и Докдо под юрисдикцией Тоттори 
не находились (см. приложение 6).
	 На основании этого Эдо бакуфу 28-го янва-
ря 1696 г. издало указ, запрещающий передви-
жение по морю в направлении Уллындо. Таким 
образом, в конце XVII в. Япония, вопреки ут-
верждению японского правительства, призна-
вала Уллындо и Докдо территорией Чосона. 

Бакуфу и княжество Тоттори признавали Уллындо 
и Докдо корейской территорией. 
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(Часть текста опущена) «Прежде, когда Инсю и Хакусю правил Мацудайра Синтаро, 
торговые люди из Ёнаго, что на Хакусю, Муракава Итибэ и Оя Дзинкити занимались 
рыболовством, переправляясь через море, у берегов Такэсима (Уллындо). Настоящим 
извещаем, что им впредь запрещено плавать к Такэсима (Уллындо). Знайте это. 
28-й день первой луны
(Отправитель) Цутия Сагами но ками, Тода Ямасиро но ками, Абэ Бунго но ками, Оку-
бо Кага но ками.
(Получатель) Мацудайра Хоки но ками» 
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	 В 1696 г. бакуфу (центральное правительство), рассудив, что Уллындо – территория 
Чосона, наложило запрет на плавание к острову Уллындо, однако плавать к Докдо оно не 
запретило. Причиной тому было то, что Япония с того времени рассматривала острова 
Докдо как часть своей территории.

«В конце XVII в. Япония ввела запрет 
на проход судов к острову Уллындо, но 
не вводила запрета на проход судов к 
островам Докдо».

	 Изучение семейного архива Оя, плававших 
к Уллындо, позволило обнаружить следующие 
записи: «Мацусима (т.е. Докдо), что находится 
вблизи Такэсима (т.е. Уллындо)» (1659), «Мацу-
сима (Докдо), расположенный рядом с Такэсима 
(Уллындо)» (1660). Эти записи показывают, что 
древние японцы тоже считали острова Докдо 
мелкими островами-спутниками острова Ул-
лындо. 

	 Японское правительство утверждает, что 
«Япония использовала Докдо лишь в качестве 
перевалочной пристани на пути к Уллындо и 
места рыбной ловли», и что Докдо никогда не 
был конечным пунктом передвижения япон-
ских судов. Стало быть, был обнародован лишь 
«запрет на плавание на Уллындо», а необходи-
мости в «запрете плавать на Докдо» не было. 
	 Таким образом, разумно предполагать, что в 
запрет плавать на Уллындо, датируемый 1696 г. 
(см. приложение 7), входил и запрет плавать на 
Докдо, а «разрешения плавать на Докдо» вооб-
ще не существовало. 

острова Докдо прилегали к острову Уллындо, и 
отдельный запрет не требовался. 
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Документ, составленный японской стороной, содержит описание подроб-
ностей деятельности Ан Ёнбока во время повторного посещения Японии. 
В нем прямо говорится, что Ан Ёнбок заявил о том, что острова Такэсима 
(Уллындо) и Мацусима (Докдо) – это территория Чосона, и что они входят 
в состав провинции Канвондо. 
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	 Показания Ан Ёнбока, которыми Корея обосновывает свои притязания на острова 
Докдо, во многих пунктах противоречат действительности. Их содержание расходится с 
записями японских властей. 

«Показаниям Ан Ёнбока верить нельзя».

	 Посещение Ан Ёнбоком Японии вызвало 
споры между Чосоном и Японией по поводу 
того, кому принадлежит остров Уллындо. В ре-
зультате Эдо бакуфу признало острова Докдо 
и Уллындо территорией Чосона. Несмотря на 
незначительные расхождения официальных 
записей Чосона и Японии в отношении деятель-
ности Ан Ёнбока, было бы неверно лишь на ос-
новании этого утверждать, что показания Ан 
Ёнбока сомнительны. 

※ �Деятельность Ан Ёнбока в Японии отражена в 
«Хрониках короля Сукчона» (Сукчон силлок), 
«Дневнике королевской канцелярии» (Сынчжон-
вон ильги), «Своде материалов по истории и куль-
туре Кореи» (Тонгук мунхон пиго) и других корей-
ских источниках, а также в японских документах: 
«Заметки о Такэсима» (Такэсима кидзи), «Выбо-
рочные записи из отчета о плавании к Такэсима» 
(Такэсима токай юрайки нукагаки хикаэ), «Хро-

нология княжества Инаба» (Импу нэнпё) и «Ис-
следование Такэсима» (Такэсима ко).

В «Хрониках короля Сукчона» так записано о 
втором посещении Аном Японии в 1696 г.: Ан 
Ёнбок заявил встреченным на Уллындо япон-
ским рыбакам: «Мацусима – это Часандо (Док-
до), и это корейская территория», после чего 
переправился в Японию, где выразил протест 
против вторжения японцев. 
	 В 2005 году на островах Оки в Японии был 
обнаружен отчёт о расследовании дела Ан Ён-
бока «Докладная записка в одном квоне о заходе 
в порт корейского судна в 9-м году пёнчжа (гэн-
року)» (Гэнроку кю хэйси-нэн Тёсэнбунэ тяку-
ган икканно обоэгаки, 1696 г.). В нём имеется за-
пись о том, что Ан Ёнбок заявил, что Такэсима 
(Уллындо) и Мацусима (Докдо) входят в состав 
провинции Канвондо государства Чосон. Эта 
запись подтверждает содержание показаний Ан 

показания Ан Ёнбока подтверждаются письменными 
документами Кореи и Японии.

Ёнбока, помещенных в «Хрониках короля Сук-
чона» (см. приложение 8). 
	 Япония подвергает сомнению и ту часть 
показаний Ан Ёнбока, в которой он сообщает о 
том, что в пятую луну 1696 г. повстречал япон-
ских рыбаков. Она объявляет это утверждение 
лживым и приводит в свое доказательство тот 
факт, что запрет рыбакам переправляться на 
Уллындо был обнародован в первую луну 1696 г. 

Однако следует учитывать, что изданный в пер-
вую луну указ бакуфу о запрете передвижения 
по морю не был доведен до сведения Оя и Му-
ракава сразу. Чосон тоже получил указ лишь в 
десятую луну того года. Таким образом, объяв-
ление Японией показаний Ан Ёнбока ложными 
лишь в силу того, что запрет был обнародован в 
первую луну, выглядит безосновательным. 
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 8.   �Выдержка из «Докладной записки в одном квоне о заходе в 
порт корейского судна в 9-м году пёнчжа (гэнроку)» (1696 г.)

Приложение



Корейская империя переименовала Уллындо в Ульдо и повысила статус правителя 
острова до уровня уездного правителя. Она также определила границы подведомствен-
ного ему района. Власть уездного правителя распространялась на Уллындо, Чукто и 
Сокто. Императорский указ №41 был опубликован 27 октября 1900 г. в правительствен-
ном бюллетене №1716. 
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▼ Императорский указ Корейской империи №41 Правительственный бюллетень, в кото-
ром был 
опубликован 
Император-
ский указ 
№41 ▶

«Статья 2. Местом 
расположения 
уездного ведомства 
определяю Тхэхадон, 
подведомственный 
ему район включает в 
себя весь остров Ул-
лындо, а также Чукто 
и Сокто». 

	 Японское правительство, принявшее к рассмотрению прошение жителя Оки 
префектуры Симанэ Накаи Ёдзабуро о включении островов Докдо в состав японской 
территории, в январе 1905 г. подтвердило намерение провозгласить свой суверенитет 
над Докдо путем решения кабинета министров. В феврале того же года губернатор 
префектуры Симанэ официально объявил о том, что Докдо иадлежит передать под 
юрисдикцию администрации островов Оки префектуры Симанэ.

«Включение островов Докдо в 1905 г. в состав 
префектуры Симанэ явилось подтверждением 
намерения Японии установить суверенитет 
над островами». 

	 Япония захватила острова Докдо во время 
Pусско-японской войны в январе 1905 г. под тем 
предлогом, что у островов нет хозяина, по праву 
первооткрывателя необитаемых земель. Позднее, 
в 50-е гг., формулировка мотива захвата была из-
менена на «подтверждение намерения установить 
суверенитет над Докдо». Изменение формулировки 
было предпринято потому, что Япония поняла про-
тиворечивость утверждений о том, что Докдо были 
исконно японской территорией, и что острова были 
захвачены по причине «бесхозности». Заявление о 
том, что она занимает ничейные земли, противоре-
чит позиции японского правительства, которой оно 
придерживалось ранее, а именно, что Докдо не име-
ет никакого отношения к Японии, что было отраже-
но в указе Государственного совета, Дайдзёкан, в 
1877 г. 
	 Русско-японская война началась 8 февраля, 
когда корабли японского флота внезапно атакова-
ли русский флот, стоявший в Порт-Артуре и Че-
мульпо. Для того, чтобы следить за передвижением 
русского флота, японский ВМФ построил наблю-

дательные вышки на островах Чечжудо, Комундо 
и в Ульсане. Две вышки были построены в августе 
1904 г. и на острове Уллындо. В ходе этих событий 
резко выросла стратегическая важность островов 
Докдо. 
	 Первоначально Накаи Ёдзабуро, знавший о 
том, что острова Докдо являются территорией Чо-
сона, планировал обратиться через японское прави-
тельство с прошением к корейскому правительству 
о предоставлении ему островов в аренду. Однако 
затем он, поддавшись влиянию чиновников мини-
стерства военно-морского флота и министерства 
иностранных дел, понимавших стратегическую 
важность Докдо, подал в сентябре 1904 г. в японское 
правительство петицию о включении островов 
Докдо в состав Японии.
	 Министерство внутренних дел собиралось от-
казать в прошении. Оно исходило из того соображе-
ния, что «Япония, получив кусок скалы, на котором 
нет даже пучка травы, но который считается ко-
рейской территорией, понесет куда больший урон; 
ведь могут возникнуть подозрения, что Япония 

Япония незаконно захватила Докдо во время Pусско-
японской войны.

одержима желанием аннексировать Корею». Тем 
не менее, министерство иностранных дел Японии 
приступило к процедуре включения островов в со-
став Японии, рассудив, что, если возвести наблюда-
тельные башни и наладить беспроводную или под-
водную кабельную связь, то будет намного удобнее 
наблюдать за военными кораблями противника.
	 Включение Японией в свой состав островов 
Докдо в 1905 г. недействительно в соответствии с 
международным правом. Япония утверждает, буд-
то она присоединила к себе острова по праву перво-
открывателя «ничейных земель». При этом Корея 
сохраняла суверенитет над островами Докдо еще с 
древних времен, что было вновь подтверждено Им-
ператорским указом №41 от 25 октября 1900 г. (см. 
приложение 9), закреплявшим суверенитет в соот-
ветствии с современными законами.
	 О включении Докдо в свою территорию Япо-
ния уведомила западные страны, в том числе Со-
единенные Штаты. Корея, однако, не получила ни-

какого запроса или уведомления. Присоединение 
островов произошло в одностороннем порядке. 
Правитель Ульдо (Уллындо) узнал об этом в марте 
1906 г. от посетивших Уллындо японских чинов-
ников префектуры Симанэ. На следующий день 
правитель Ульдо доложил о случившемся губер-
натору провинции Канвондо и в центральное пра-
вительство. Министр внутренних дел и член Госу-
дарственного совета сказали, что включение Докдо 
в состав японской территории не вяжется со здра-
вым смыслом, и приказали провести расследова-
ние происшествия (см. приложение 10). Корейское 
правительство не могло предпринять каких-либо 
дипломатических действий, поскольку, в соответ-
ствии с условиями договора о протекторате года 
ыльса (ноябрь 1905 г.), было лишено права диплома-
тических сношений. Газеты «Тэхан мэиль синбо» 
(1 мая 1906 г.) и «Хвансон синмун» (9 мая 1906 г.) 
опубликовали статьи протеста против включения 
Докдо в состав Японии (см. приложение 11).
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 9.   �Императорский указ Корейской империи №41 и правительственный бюллетеньПриложение



Му бён пуль ю (Не бывает так, чтобы не было перемен)
Сообщается, что правитель уезда Ульдо Сим Хынтхэк сказал: «В наш уезд прибыли 
японские чиновники, которые заявили, что острова Докдо, находящиеся в нашем уезде, 
будто бы японская территория; они покинули наши земли, подробно описав размеры 
островов и сосчитав количество дворов и полей. Из дворца поступило указание: то, что 
Докдо назвали японской территорией, не вяжется со здравым смыслом. Весть об этом 
возмутительна».

В 1906 г. исполняющий обязанности правителя провинции Канвондо, правитель уез-
да Чхунчхон Ли Мённэ, узнав от правителя уезда Ульдо (Уллындо) Сим Хынтхэка об 
«отторжении Японией Докдо», немедленно доложил о случившемся члену Государ-
ственного совета Пак Чемуну. Последний сказал, что притязания Японии на остро-
ва Докдо совершенно безосновательны и распорядился еще раз расследовать и доло-
жить, как развивается ситуация с Докдо и какие шаги предпринимают японцы.
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 10.   �Чрезвычайный рапорт исполняющего обязанности правителя про-
винции Канвондо, правителя уезда Чхунчхон Ли Мённэ (29 апреля 
1906 г.) и распоряжение члена Государственного совета Пак Чемуна 
(20 мая 1906 г.)

Приложение  11.   Газета «Тэхан мэиль синбо»Приложение



 12.   �Текст Меморандума главнокомандующего союзных держав № 677 
(SCAPIN-677) от 29 января 1946 г. и карта, иллюстрирующая его

Приложение
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Острова Докдо, изображенные на карте, иллюстрирующей Мемо-

рандум главнокомандующего союзных держав №677 ▶

	 В процессе составления Сан-Францисского мирного договора Корея требовала включить в 
список территорий, от которых должна была отказаться Япония, и острова Докдо, однако США 
отклонили это требование, послав в ответ дипломатическое письмо, известное под названием 
«нота Раска». В соответствии с условиями Сан-Францисского мирного договора, подписанного 
в 1951 году, острова Докдо не были включены в число территорий, от которых должна была 
отказаться Япония.

«В процессе составления проекта Сан-Францисского 
мирного договора с Японией США выразили мнение, 
что острова Докдо находятся под юрисдикцией 
Японии».

	 Начиная с момента окончания Второй мировой 
войны и до вступления в силу Сан-Францисского 
мирного договора, Главный штаб союзных дер-
жав рассматривал Докдо отдельно от Японии. 
Главный штаб союзных держав применил Мемо-
рандум №667 (29 января 1946 г.) главнокомандую-
щего союзных держав (SCAPIN), который опреде-
лял Докдо вместе с Уллындо как территории, под-
лежащие выводу из-под юрисдикции Японии (см. 
приложение 12). 

※ �SCAPIN №677: Меморандум об изъятии неко-
торых близлежащих районов из государствен-
ной и административной юрисдикции Японии
«3. Для целей настоящей директивы террито-
рия Японии определяется в составе: четырех 
главных островов Японии (Хоккайдо, Хонсю, 
Кюсю и Сикоку) и приблизительно 1000 мел-
ких прилегающих островов… исключая: а) 
остров Уцурё (Уллындо), скалы Лианкур (Док-
до)…»

Решение союзных держав исключить острова 
Докдо из состава территории Японии является 
продолжением выполнения союзными держава-
ми мер послевоенного времени, направленных на 
выполнение Каирской (1943 г.) и Потсдамской де-
клараций (1945 г.). В соответствии с этими декла-
рациями Япония должна была отказаться от тер-
риторий, захваченных ею «силой и в результате 
своей алчности». Таким образом, острова Докдо 
были справедливо включены в перечень террито-
рий, от которых Япония должна была отказаться, 
так как эти острова были захвачены Японией в 
ходе Pусско-японской войны «силой и в результа-
те ее алчности».
	 Подписанный в сентябре 1951 г. Сан-Францисский 
мирный договор продолжил выполнение подоб-
ных мер союзных держав. Таким образом, несмо-
тря на то, что в тексте мирного договора острова 
Докдо прямым текстом упомянуты не были, их 
следует рассматривать как часть корейской терри-
тории, отделяемой от Японии. Следует помнить, 

Сан-Францисский мирный договор – продолжение духа Каирской 
и Потсдамской деклараций.

что в договоре не было перечислено поименно 
бесчисленное множество куда больших по раз-
меру корейских островов. Это не было сделано, 
потому что было невозможно перечислить все 
острова Кореи, и не было необходимости упоми-
нать в тексте договора всю отделяемую от Японии 
территорию.
	 Что касается «ноты Раска», на которую ссы-
лается Япония, обосновывая свои притязания 
на Докдо, то в ней было выражено мнение лишь 

США,  но не всех союзных держав. Она не имеет 
никакого значения для решения вопроса о сувере-
нитете над Докдо. 
	 Итак, в августе 1945 г. союзные державы одер-
жали победу. 15 августа 1948 г. в соответствии с 
решением ООН была образована Республика Ко-
рея, после чего острова Докдо снова стали остро-
вами, относящимися к Корейскому полуострову, 
что и было подтверждено Сан-Францисским мир-
ным договором.
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В июне 1948 г. во время американской бомбардировки Докдо погибло немало наших ры-
баков. Штаб-квартира ВВС США охарактеризовала случившееся как «непреднамерен-
ный несчастный случай» и объявила о прекращении впредь тренировочных бомбарди-
ровок в районе Докдо. В июне 1950 г. в присутствии губернатора провинции Кёнсандо 
состоялась церемония открытия памятника жертвам бомбардировки.
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	 В июле 1952 г. Объединенный комитет, действующий в рамках соглашения о 
статусе американских вооруженных сил в Японии, указал острова Докдо в качестве 
бомбардировочного полигона частей вооруженных сил США, расположенных в Японии. 
Извещение об этом было опубликовано Министерством иностранных дел Японии в 
официальной печати. 

«Выбор командованием ВС США, расположенных в 
Японии, островов Докдо в качестве района проведения 
бомбардировочных учений является доказательством 
признания принадлежности Докдо Японии».

	 Район островов Докдо – это район, в кото-
ром корейские рыбаки ведут лов рыбы. Тем не 
менее, несмотря на большую опасность, грозя-
щую корейским рыбакам (см. приложение 13), 
японское правительство, преследуя цели уста-
новления суверенитета над островами, склони-
ло американские ВВС к выбору Докдо местом 
проведения тренировочных бомбардировок. 
Подтверждение этому можно найти в протоко-
лах японского парламента. 

※ �Нижеследующий обмен репликами имел место 
23 мая 1952 г. на заседании комитета по иностран-
ным связям палаты представителей. Он проходил 
между Ямамото Тосинага, депутатом парламента 
от префектуры Симанэ, и Исихара Канитиро, за-
местителем министра иностранных дел. 

Ямамото, депутат парламента: «Что касается вы-
бора места полигона для оккупационных сил, я 
думаю, что, если это будет район вблизи Докдо, 

это может оказаться благоприятным для под-
тверждения Японией своего территориального 
суверенитета [над островом]. Прошу сказать, со-
ответствует ли это намерениям Министерства 
иностранных дел или у него есть другое мне-
ние?». 

Исихара, заместитель министра: «В общем, мы 
прорабатываем вопрос в разных аспектах, во 
многом исходя из данной идеи».

	 Однако в ноябре 1952 г. корейское прави-
тельство заявило протест против трениро-
вочных бомбардировок американских ВВС в 
районе островов Докдо. Американские ВВС не-
замедлительно исключили Докдо из списка воз-
можных районов проведения бомбардировок, а 
посольство США прислало правительству Ко-
реи официальную ноту, в которой сообщалось, 
что район Докдо не будет использован для бом-
бардировок.

после заявления корейским правительством протеста 
американские ВВС немедленно исключили острова Докдо из 
района тренировочных бомбардировок.
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 13.   �Церемония открытия памятника жертвам бомбардировки 
Докдо (8 июня 1950 г.)

Приложение



 14.   �Жилые строения, маяк и детектор радиоактивного излуче-
ния на Докдо

Приложение

▲ Жилые строения на Докдо 
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▲ Маяк и детектор радиоактивного излучения

	 Корея незаконно заняла острова Докдо без какого-либо обоснования нормами 
международного права. Следовательно, любые меры, предпринимаемые Кореей на 
островах, не имеют юридической силы. Япония выражает резкий протест против 
подобных действий Кореи и требует возвращения островов. 

«В настоящее время Корея занимает 
острова Докдо незаконно».

	 Япония аннексировала Докдо в 1905 г. по 
указу префектуры Симанэ. Начиная с 1910 г., 
Корея была незаконно превращена в японское 
генерал-губернаторство Тёсэн, однако в 1945 г. 
после победы во Второй мировой войне союз-
ных держав Корея вновь обрела суверенитет 
над Докдо. Сразу после создания правительства 
в августе 1948 г. Докдо был присвоен почтовый 
адрес (провинция Северная Кёнсандо, Уллын-
гун, Нам-мён, Тодон, 1), и Корея стала осущест-
влять суверенитет над Докдо. Ни союзные дер-
жавы, ни Япония не высказали никаких возра-
жений против этого. 
	 В настоящее время на Докдо проживает 
гражданское население, размещены силы поли-

ции, работают служащие. На островах имеется 
маяк, детектор радиоактивного излучения и 
прочие сооружения (см. приложение 14). Меж-
ду Уллындо и Докдо курсируют пассажирские 
паромы, приписанные к порту Уллындо. Каж-
дый год Докдо посещает более ста тысяч корей-
ских и зарубежных туристов.
	 С целью защиты природы и экосистемы 
Докдо в 1982 г. правительство Кореи опреде-
лило острова как «природный памятник №336 
– место гнездования морских птиц». В 1999 г. 
острова стали «охранной экологической зоной». 
	 Таким образом, корейское правительство 
осуществляет законный суверенитет над остро-
вами Докдо. 

Республика Корея осуществляет в отношении Докдо 
законный суверенитет.
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	 В сентябре 1954 г. и в марте 1962 г. японское правительство выступало с предложениями 
решить вопрос о суверенитете над островами Докдо в Международном суде ООН, однако 
правительство Кореи отклонило эти предложения. Оно не согласно с этим предложением 
и сегодня.

«Япония выступила с предложением решить 
вопрос о суверенитете над островами Докдо 
в Международном суде ООН, однако Корея 
отвечает отказом». 

	 С точки зрения истории и географии, а так-
же согласно международному праву острова 
Докдо, несомненно, являются исконно корей-
ской территорией. Республика Корея осущест-
вляет в их отношении законодательную, адми-
нистративную и судебную власть (см. прило-
жение 15). Следовательно, Докдо не могут быть 
объектом каких-либо дипломатических перего-
воров либо рассмотрения в суде.
	 Когда в 1954 г. японское правительство вы-
ступило с требованием передать вопрос о при-
надлежности островов в Международный суд 
ООН, корейское правительство следующим 
образом выразило свою позицию, которая оста-
лась неизменной поныне. 

	 �Предложение японского правительства – это 
лишь еще одна попытка предъявить неправо-
мерное требование под прикрытием судебной 

процедуры. Корея обладает территориальными 
правами на Докдо и не видит причин доказывать 
свои права в Международном суде ООН.

	 �Острова Докдо – самая первая жертва японской 
агрессии в отношении Кореи. Продолжающиеся 
неразумные притязания Японии на Докдо вы-
зывают у  корейского народа подозрения, не на-
меревается ли Япония вновь совершить в отно-
шении их страны агрессию? Докдо для корейцев 
не просто маленькие острова в Восточном море. 
Они – символ государственного суверенитета. 

	 Япония должна первой прекратить свои 
безосновательные притязания на Докдо, чтобы 
две страны, Корея и Япония, не повторяя пе-
чальную историю прошлого, заложили фунда-
мент отношениям взаимной дружбы и доброй 
воли, и основанному на них миру и процвета-
нию в Северо-Восточной Азии. 

острова Докдо – символ суверенитета Республики 
Корея. Нет никаких оснований выносить этот вопрос 
на рассмотрение Международного суда ООН.

10ДЕСЯТЬ  ИСТИН  ОБ  ОСТРОВАХ 

ДОКДО,
искажаемых  Японией

Япония 
утверждает:

 Утверждение Японии искажает истину,  поскольку

10

 15.   �Докдо - символ суверенитета Республики Корея (маяк и  
государственный флаг Республики Корея Тхэгыкки на Докдо)

Приложение


